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6/12  

Jura de Legisladores y 

comuneros CABA  

9/12  

La Casa del Pueblo de 

Saavedra despide el año, 

Crisólogo Larralde 2491 

esq. Ciudad de la Paz ð 

CABA 

 

16/12  

La Casa del Pueblo de 

Villa del Parque despide 

el año, Argerich 3128 ð 

CABA 

 

17/12  

La Casa del Pueblo central 

de la CABA - Sarandi 56- 

despide el año.    
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/ŀǊǘŀ ŀ ƭŀ ǇǊŜǎƛŘŜƴǘŀ ȅ 
ǇŜŘƛŘƻ ŘŜ ŀǳŘƛǘƻǊƝŀ ŀ 
!ŜǊƻƭƝƴŜŀǎ !ǊƎŜƴǝƴŀǎ 
El diputado Fernando 

"Pino" Solanas, conjunta-

mente con los senadores 

Adolfo Rodríguez Saa, 

Nito Artaza y el diputado 

Rubén Lanzetta, integran-

tes la Comisión Bicame-

ral de la Reforma del Es-

tado y Seguimiento de las 

P r i va t i za -

c i o n e s , 

concurrie-

ron hoy a la 

A u d i t o r í a 

General de 

la Nación, 

donde le 

reclamaron 

a Leandro 

D u s p u y 

que realice 

una audito-

ria a Aerolí-

neas Ar-

g e n t i n a s 

desde 2008 

a la fecha y 

le enviaron una carta a la 

presidenta Cristina Fer-

nández. 

Solanas manifestó que 

"quienes hemos luchado 

desde hace muchísimo 

tiempo para recuperar 

nuestra linea de bandera, 

vemos con dolor y triste-

za la decadente gestión a 

la que está siendo someti-

da la compañía. El endeu-

damiento constante, la falta 

de balances, los dos millo-

nes de dólares de pérdida 

por día y la ineficiencia 

exigen una interpelación a 

sus responsables."  

El Secretario de Transpor-

te, el ingeniero Juan Pablo 

Schiavi y el titular de Aero-

líneas Argentinas, el doctor 

Mariano Recalde volvieron 

a ausentar hoy a la segun-

da convocatoria que reali-

zó la Comisión, y "han in-

currido en la figura de in-

cumplimiento de los debe-

res de la función públi-

ca", manifestó el dipu-

tado.  

Los integrantes de la 

Comisión Bicameral de 

la Reforma del Estado y 

Seguimiento de las Pri-

vatizaciones, también le 

enviaron una 

carta a la pre-

sidenta, Cris-

tina Fernán-

dez de Kirch-

ner, quien 

"asumi· la 

responsabili-

dad política 

en la designa-

ción de Ma-

riano Recalde 

al frente de 

Ae ro l íne as , 

para que ins-

truya los me-

dios necesa-

rios para que 

los funcionarios cum-

plan con sus deberes 

por sus cargos y para 

con el Congreso de La 

Nación".  

El texto señala que "...la 

señora Presidenta asu-

mió públicamente la 

responsabilidad de la 

designación del presi-

dente del directorio de 
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la empresa Aerolíneas Argentinas 

S.A. por lo que esta comisión soli-

cita inste a los funcionarios indica-

dos a prestar colaboración indis-

pensable que se den los poderes 

del Estado máximo cuando exis-

ten disposiciones leales, como la 

ley de creación de esta bicame-

ral".  

FOTO: El presidente de la Co-

misión: Rubén Lanzetta, los se-

nadores Eugenio Artaza, Aldofo 

Rodrìguez Saa y el diputado 

Fernando "Pino" Solanas.  
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!ǊƎŜƴǝƴŀΥ ǇƻƭƝǝŎŀ ƭƛƴƎǸƝǎǝŎŀ ȅ ǇǊƻȅŜŎǘƻ 
ŘŜ ǇŀƝǎ 

Por Alcira Argumedo*  

El 14 de de noviembre se convocó 

a una conferencia de prensa en el 

Parlamento con representantes de 

comunidades quechuas, mapu-

ches y wichís junto al vocero de 

los Qom de Formosa Félix Díaz, 

en defensa del derecho de los 

pueblos originarios a sus territo-

rios y a su cultura: cada uno salu-

dó en su lengua y luego habló en 

la lingua franca castellana. Al mis-

mo tiempo se realizaban las Jorna-

das de la Lengua en la Biblioteca 

Nacional (Página12, 15/11/2011) 

donde participaron docentes, lin-

güistas, escritores y semiólogos, 

que en cierto modo trataron el 

mismo tema.  

En esas jornadas, se afirmó que 

òLa pol²tica ling¿²stica est§ al ser-

vicio de un proyecto político de 

pa²só, remarcando el conflicto 

entre quienes propugnan la ense-

ñanza del portugués en función de 

la integración latinoamericana y 

los residuos neoliberales que 

abogan por el inglés. También fue 

señalado que la política lingüística 

òdebe pensarse al interior de un 

proyecto educativoó y como la 

meta de una educación de calidad 

para todos indica que òla ense-

ñanza monolingüe es negativa 

porque tiende a la exclusión y a la 

baja de calidadó, se realizan 

òseminarios para la actualizaci·n 

de profesores de español, guaraní 

y portugu®só, a fin de adoptar un 

enfoque plurilingüe e intercultu-

ral. Si bien es un paso considerar 

la diversidad lingüística de las 

naciones del Mercosur y ampliar 

las relaciones económicas hacia 

las culturales, no alcanza para re-

ferirse a un enfoque plurilingüe e 

intercultural. De las tres lenguas 

oficiales reconocidas en ese espa-

cio, el guaraní es un homenaje al 

glorioso Paraguay: primero los 

jesuitas con sus cosas buenas o 

malas; más tarde José Gaspar de 

Francia -el Karai Guazú, el Supre-

mo- y los López, respetaron la 

lengua de los guaraníes, que aún 

hoy es la segunda lengua oficial y 

la única de las tres no impuesta 

por los colonizadores.  

Por el contrario, en nuestro país 

se consideró que los pueblos ori-

ginarios y sus lenguas eran ex-

presión de una barbarie que de-

bía erradicarse y el sistema edu-

cativo actuó en consecuencia: el 

proyecto educacional fue parte 

del proyecto político de aniquila-

miento de todos sus derechos, 

incluyendo el referido a los terri-

torios que milenariamente ocupa-

ran. Los ecos del positivismo de 

Roca y Sarmiento retumbaron en 

la Biblioteca Nacional al intervenir 

Natalia Bengochea, exponiendo 

un trabajo sobre la comunidad 

boliviana en escuelas de la ciudad 

de Buenos Aires. Entrevistó a 

alumnos primarios, docentes y 

directivos:óSi se les pregunta a 

los chicos qué idioma hablan en 

su casa, muchos responden òEn 

mi casa se habla normaló y as² 

hacen referencia al espa¶oló. Se-

gún declaraciones de los alum-

nos, òla mayor²a no entiende ni 

habla las lenguas de su país. No 

obstante, la mayoría de ellos re-

conoce que algún miembro de su 

familia habla quechua o aymaraó. 

Indic· tambi®n que òvarios agre-

garon que los padres hablan estas 

lenguas solamente entre ellos, a 

escondidas. Según sus declara-

ciones los padres no transmitirían 

esas lenguas a sus hijos.ó La in-

vestigadora concluye que, dentro 

del ámbito escolar, la intercultu-

ralidad se concreta a través de 

òexpresiones culturales, de mani-

festaciones artísticas relativas a lo 

folkl·ricoó; pero òen cuanto a la 

lingüística, se sigue la tradición 

contribuyendo al monolingüis-

moó. La situaci·n que relata Ben-

gochea confirma el éxito de ese 

proyecto y surge la pregunta si 

una política intercultural bilingüe 

ha de enriquecer sólo los acuer-

dos comerciales de integración o 

reivindicar además la realidad 

cultural y lingüística de nuestros 

pueblos.  

Otros estudios -entre ellos Didác-

tica e identidades culturales: 

acerca de la dignidad en el pro-

ceso educativo que realizamos en 

la Universidad de Luján con María 

del Carmen Maimone y Paula 

Edelstein - han comprobado que, 

debido a la discriminación y a la 
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condena implícita o explícita de la 

cultura oficial de la escuela hacia 

esas identidades, los padres im-

ponen a sus hijos un mandato de 

ocultamiento: no decir que cono-

cen esas lenguas; no mencionar 

creencias ni relatos; porque de-

ben ser ònormalesó, al costo de 

aceptar el desprecio a su identi-

dad y la de su familia. La enseñan-

za trabaja sobre los conocimientos 

que traen los alumnos; pero como 

es difícil para ellos discriminar 

que sí y que no deben decir, tien-

den a refugiarse en el silencio, se 

inmovilizan ante la hostilidad: 

condiciones nefastas que redun-

dan en problemas de aprendizaje, 

disciplina, repitencia o deserción. 

Si de bolivianos se trata, cuando 

vino a trabajar en la zafra del In-

genio Ledesma, la familia Morales 

no hablaba ònormaló y su peque-

ño hijo Evo fracasó en aprobar 

primer grado de la escuela argen-

tina: un caso t²pico del òno le da la 

cabezaó. En contraste, los resulta-

dos del aprendizaje de estos chi-

cos son espectaculares cuando se 

les dignifica su identidad, habili-

tando la superación del oculta-

miento. Si la òpol²tica ling¿²stica 

está al servicio de un proyecto 

pol²tico de pa²só y si òdebe pen-

sarse al interior de un proyecto 

educativoó el interrogante es: 

quiénes habrán de integrarse ple-

namente en ese proyecto de país 

y en ese proyecto educativo. Nos 

referimos explícitamente a los 

compatriotas aborígenes, a los 

inmigrantes de países vecinos y a 

los descendientes mestizos de 

esas raíces. Aceptar la intercultu-

ralidad es aceptar la profunda 

crisis de hegemonía de la cultura 

occidental dominante, con sus 

atávicos rasgos de racismo y des-

precio hacia el carácter humano 

de una parte mayor de los seres 

humanos, que en Argentina se 

manifiesta en el desprecio hacia 

estos sectores, sumado al silen-

ciamiento de sus culturas y sus 

lenguas, junto al despojo de sus 

territorios: fue el tema de la con-

ferencia de prensa en el Parla-

mento. Porque la ampliación de la 

enseñanza de lenguas extranjeras 

oficiales como el portugués y el 

guaraní, no revierte la discrimina-

ción hacia otras como el quechua, 

el aymara y las de los pueblos 

mapuches, wichí o Qom; descono-

ciendo además, que la lengua es 

sólo la punta del iceberg de una 

cultura que conlleva modos de 

ser, actuar y concebir el mundo.  

A ciertos intelectuales o científi-

cos sociales les resulta difícil co-

locarse en el lugar del otro, que 

es definido como un objeto de 

estudio o un problema. Bajo for-

mas peculiares, la experiencia del 

mandato de ocultamiento la su-

frieron exiliados en España: sus 

hijos aprendían historia en el ám-

bito escolar y, como modo de 

protegerlos o ser ònormalesó, 

debían silenciar su versión cuan-

do estudiaban la victoria de Can-

cha Rayada o la derrota de Aya-

cucho. Imaginemos que a los itáli-

cos se les despiertan las antiguas 

ambiciones imperiales y conquis-

tan la Argentina. Al igual que to-

dos los imperios de Occidente, 

después de masacrar a gran parte 

de los nativos imponen su propia 

lengua. Dentro del ámbito esco-

lar, la interculturalidad se concre-

ta según ellos a través de 

òexpresiones culturales, de mani-

festaciones artísticas relativas a lo 

folkl·ricoó; pero òen cuanto a la 

lingüística, se sigue la tradición, 

contribuyendo al monolingüis-

moó. Todos los pueblos tienen 

relatos -la mayoría de nuestros 

aborígenes los transmiten en for-

ma oral - y el Martín Fierro es el 

poema nacional por excelencia. 

El ámbito escolar permite a los 

chicos conocerlo, dado que es 

parte de lasòmanifestaciones ar-

t²sticas relativas a lo folkl·ricoó; 

pero como se ha impuesto el mo-

nolingüismo italiano y en su casa 

se òhabla normaló habr§n de 

leerlo en la lengua oficial: òAl que 

nace barrigón es al ñudo que lo 

fajenóser§ entonces òA colui che 

è nato con la pancia è inútile 

lËortopediaó. 

* Diputada nacional del Movi-

miento Proyecto Sur por la Ciu-

dad Autónoma de Buenos Aires.  

9ƭ tŀǊǝŘƻΣ ǘƻƳŀ ǇŀǊǝŘƻ 
El viernes último, en la Casa del 

Pueblo de Sarandí 56 (CABA), se 

realizó una actividad sobre vio-

lencia de género, organizada por 

la Compañera Virginia González 

Gass y un grupo de militantes de 

varias Comunas. Con la adhesión 

del recientemente refundado, 

Frente de Género y Diversidad, la 

Casa se vistió para la ocasión y 

recibió a la prestigiosa Ing. Elena 

Tchalidy, presidente de la Funda-

ción Alicia Moreau de Justo.  

Por los años de trabajo en conjun-

to y el cariño que marca la rela-

ción de las oradoras, la charla se 

fue dando en una perfecta combi-

nación entre números y estadísti-

cas duras y comentarios descon-

tracturantes, pero no por eso me-

nos ciertos.  

González Gass, a días de asumir 

su banca en la Ciudad, repasó 

algunos trabajos hechos en el Co-

legio Nacional Buenos Aires, ana-

lizó datos y desarrolló algunos 

puntos en los que trabajará en la 

Legislatura, con respecto a cues-

tiones de género.  
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Por su parte, Tchalidy ilustró su 

discurso con tres spots que realizó 

la Fundación A.M. de Justo (que se 

pueden ver en la página de face-

book: Lucha contra la violencia de 

género). Contó así, como un agre-

s o r  p u e d e  c o m p o r t a r s e 

ònormalmenteó en muchos mo-

mentos de su vida y causar terror 

en otros, y cómo a una víctima de 

violencia se le van cortando rela-

ciones y generando inseguridad y 

pérdida de la autoestima, entre 

otras cosas.  

Durante la actividad se entrega-

ron postales con consignas y luga-

res a donde acudir en caso de 

violencia, cintitas blancas y ejem-

plares del suplemento LAS 12, 

especial sobre violencia de géne-

ro.  

Virginia, comprometida con esta 

causa desde hace muchísimos 

años, reafirmó que será una de 

sus mayores preocupaciones y 

coincidió con Elena en insistir que 

la violencia de género es un tema 

de hombres y mujeres.  

Nota. Los y las realizadores/as 

de esta actividad agradecen 

especialmente a Carola Botto 

por la participación y la decora-

ción.  

Fotos:  Candela Lamas Oubeid  


